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«Omú» es la se gun da no ve la de Mel vi lle, des pués de «Tai- 
pí, —so bre los Ma res del Sur—. Omú» fue el li bro que im- 
pul só a Ste ven son a via jar a aque llas la ti tu des y que D. H.
Law ren ce salu dó co mo «Mel vi lle en su ve na más ale gre».
Una tra ve sía aza ro sa a bor do de un ba lle ne ro, un pe rio do
de cau ti vi dad en tie rra ba jo la be nig na vi gi lan cia de un gi- 
gan te tahi tia no, un via je a la is la Imeeo en tre na ti vos hos pi- 
ta la rios, co lo nos in dul gen tes y ate rra do res mi sio ne ros for- 
man al gu nos de los epi so dios de es ta obra. Her man Mel vi- 
lle na ció en Nue va Yo rk en 1819. En 1841 se em bar có en
un ba lle ne ro que aban do nó pa ra vi vir en las Is las Mar que- 
sas jun to au na tri bu ca ní val. De sus via jes sur gie ron obras
co mo «Tai pí» (1846), «Omú» (1847), «Mar di» (1849), «Re- 
dburn» (1849), «Cha que ta blan ca» (1850) y «Moby Di ck»
(1851).
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NO TA AL TEX TO

Omú se pu bli có por pri me ra vez en Lon dres (Mu rray) en
mar zo de 1847, y se gui da men te, en el mes de ma yo, en
Nue va Yo rk (Har per & Bro thers). Es ta tra duc ción se ba sa en
la edi ción fi ja da por Ha rri son Ha y ford, Hershel Pa rker y
G. Tho mas Tan se lle en The Wri tings of Her man Mel vi lle
(Nor thwes tern Uni ver si ty Press & The New be rry Li bra ry,
Evans ton y Chi ca go, 1968).
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A

Her man Gan se voort, de Gan se voort, Sa ra to ga Coun ty,

Nue va Yo rk, de di ca cor dial men te es ta obra su so brino, el

au tor.
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PRÓ LO GO

Tal vez en nin gún lu gar co mo en los Ma res del Sur las pro- 
ver bia les ca rac te rís ti cas de los ma ri ne ros se mues tran con
as pec tos más ru dos. En su ma yo ría, los bar cos que na ve gan
por esas aguas re mo tas tra ba jan pa ra la Sperm Wha le Fis- 
he ry: una ac ti vi dad que no só lo es par ti cu lar men te idó nea
pa ra atraer a los más ru dos de los hom bres de mar de to- 
dos los paí ses sino que ade más es tá pen sa da, de di ver sas
ma ne ras, pa ra alen tar en ellos la má xi ma li cen cio si dad. Es- 
tos via jes, a la vez, son de una du ra ción fue ra de lo co mún
y pe li gro sos; los úni cos puer tos ac ce si bles es tán en tre las
is las sal va jes o ci vi li za das a me dias de Po li ne sia, o a lo lar go
de las cos tas oc ci den ta les, des co no ce do ras de la ley, de
Amé ri ca del Sur. Por to do es to, con fre cuen cia se pro du cen
es ce nas por en te ro ex tra ñas y en nin gún sen ti do re la cio na- 
das con el que ha cer de la ca za de ba lle nas en tre las tri pu la- 
cio nes de los bar cos del Pa cí fi co.

Sin la pre ten sión de ha cer un re la to de la ca za de ba lle- 
nas (por que el ob je to de la na rra ción no abar ca es te te ma),
en par te la fi na li dad de es ta obra es la de dar cier ta idea
del ti po de vi da al que se alu de, por me dio de una even- 
tual his to ria de aven tu ras que vi vió el au tor.

Otra fi na li dad pro pues ta es la de ha cer un re la to fa mi liar
de la ac tual si tua ción de los po li ne sios con ver ti dos, in fi cio- 
na da por la su ma de su re la ción pro mis cua con la gen te fo- 
ras te ra y las en se ñan zas de los mi sio ne ros.

Co mo ma ri ne ro erra bun do, el au tor pa só unos tres me- 
ses en di ver sos lu ga res de las is las de Tahi tí y de Imeeo, y
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en cir cuns tan cias muy fa vo ra bles pa ra ha cer ob ser va cio nes
per ti nen tes de las con di cio nes so cia les de los na ti vos.

En to das las afir ma cio nes re la cio na das con las ta reas de
los mi sio ne ros se ha man te ni do, por su pues to, una es tric ta
fi de li dad a los he chos, y en al gu nos ca sos se ha con si de ra- 
do re co men da ble ci tar a via je ros an te rio res, pa ra apo yar lo
que se ofre ce co mo el fru to de las pro pias ob ser va cio nes
del au tor. Na da que no sea un ávi do de seo de ver dad y de
bien lo ha guia do al tra tar es te te ma. Y, si se abs tie ne de
pre sen tar su ge ren cias so bre la me jor ma ne ra de re me diar
los ma les que se se ña lan, só lo lo ha ce por que pien sa que,
des pués de fa mi lia ri zar se con los he chos, hay otras per so- 
nas con me jo res mé ri tos pa ra for mu lar las.

Si se mues tran con cier ta jo co si dad al gu nos ras gos cu- 
rio sos de los tahi tia nos, no pro vie ne es to de una in ten ción
de ri di cu li zar los: las co sas es tán des cri tas tal co mo, en su
ab so lu ta no ve dad, im pre sio nan por pri me ra vez a un ob ser- 
va dor neu tral.

Es te re la to em pie za, ne ce sa ria men te, don de ter mi na
Tai pí, pe ro no tie ne nin gu na otra re la ción con esa obra. Por
lo tan to, lo úni co que ne ce si ta pa ra la com pren sión de es- 
tas pá gi nas quien no ha ya leí do Tai pí se da en una bre ve in- 
tro duc ción.

El au tor no lle vó un dia rio du ran te su va ga bun deo por
los Ma res del Sur, de mo do que al pre pa rar los si guien tes
ca pí tu los pa ra su edi ción, la exac ti tud con res pec to a las fe- 
chas ha bría si do im po si ble, y ca da su ce so se ha ano ta do si- 
guien do tan só lo el re cuer do. Sin em bar go, la fre cuen cia
con que es tos in ci den tes se re la ta ron ver bal men te hi zo que
se gra ba sen en la me mo ria.

Aun que al pa re cer se han pu bli ca do uno o dos vo ca bu- 
la rios po li ne sios im per fec tos, aún no ha apa re ci do nin guno
del dia lec to tahi tia no. En to do ca so, el au tor no tu vo co no- 
ci mien to de nin guno de ellos. Por con si guien te, pa ra el uso
de las pa la bras na ti vas, en la ma yo ría de los ca sos se ha re- 
gi do por el me ro re cuer do de los so ni dos.
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So bre va rios pun tos co nec ta dos con la his to ria y las an ti- 
guas cos tum bres de Tahi tí, se ob tu vo in for ma ción co la te ral
de los más an ti guos li bros de via jes por los Ma res del Sur y
tam bién de las Po l y ne sian Re sear ches de Ellis.

El tí tu lo de la obra —Omú— es tá to ma do del dia lec to
de las Is las Mar que sas, don de, en tre otros usos, la pa la bra
sig ni fi ca «va ga bun do» o, me jor, «per so na que va de una is- 
la a otra», co mo al gu nos de los na ti vos, co no ci dos en tre
sus pai sanos co mo «ca na cos ta bú».

En nin gún sen ti do el au tor tie ne pre ten sio nes de bús- 
que da fi lo só fi ca. De una ma ne ra fa mi liar, só lo ha des cri to lo
que vio, y sus re fle xio nes —si se per mi te al gu nas en cier tas
cir cuns tan cias— son es pon tá neas y, con to da pro ba bi li dad,
se me jan tes a las que se le ocu rri rían con na tu ra li dad a cual- 
quier ob ser va dor even tual.
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IN TRO DUC CIÓN

En el ve rano de 1842, el au tor de es te re la to, co mo tri pu- 
lan te de una na ve de Amé ri ca del Sur, vi si tó las Is las Mar- 
que sas. En la is la de Nuku-Hi va aban do nó su bar co, que
des de allí con ti nuó su de rro te ro sin él. En sus va ga bun deos
por el in te rior, lle gó al va lle de Tai pí, en el que ha bi ta ba
una pri mi ti va tri bu de sal va jes; de allí un ma ri ne ro ami go
que lo acom pa ña ba con si guió es ca par po co des pués. Sin
em bar go, el au tor se vio re te ni do en una cau ti vi dad be né- 
vo la du ran te un lap so de cua tro me ses, pe río do al ca bo del
cual es ca pó en un bo te que se ha bía acer ca do a vi si tar la
bahía.

El bo te ve nía de una na ve ne ce si ta da de hom bres, que
po co an tes ha bía arri ba do a un puer to cer cano de la mis ma
is la, don de se in for mó al ca pi tán de la de ten ción del au tor
en Tai pí. De seo so de au men tar su tri pu la ción, dio la vuel ta
y «se man tu vo a la ex pec ta ti va» fue ra de la bo ca de la
bahía. Co mo se con si de ra ba hos ti les a los tai pis, el bo te,
tri pu la do por na ti vos «ta bú» del otro puer to, to có tie rra con
un in tér pre te a la ca be za y con la mi sión de ne go ciar la li- 
be ra ción del au tor. Es to se con si guió al fin, aun que no sin
pe li gros pa ra to dos los im pli ca dos. En el mo men to de su
hui da, el au tor pa de cía una se ria co je ra.

Una vez que el bo te es tu vo en al ta mar, apa re ció el bar- 
co a la dis tan cia. Aquí em pie za es ta na rra ción.
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PRI ME RA PAR TE
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E

CA PÍ TU LO I

ME RE CI BEN A BOR DO

n mi tad de una bri llan te tar de tro pi cal con se gui mos
huir de la bahía. El bar co ha cia el que íba mos es ta- 
ba con su ve la ma yor en fa cha, a más o me nos una
mi lla de la cos ta, y era el úni co ele men to que rom- 

pía la ex ten sa gran de za del océano.
Al apro xi mar nos, re sul tó ser una na ve de ai re des en fa- 

da do, pe que ña, con un cas co y los pa los de un ne gro su- 
cio, la ar bo la du ra des cui da da y des co lo ri da ca si has ta el
blan co: to do de no ta ba que ha bía a bor do una ma la si tua- 
ción. Los cua tro bo tes col ga dos por en ci ma de la bor da la
de fi nían co mo un ba lle ne ro. Apo ya dos con des cui do en las
ba ta yo las, es ta ban los ma ri ne ros, hom bres ru dos, de as pec- 
to mar chi to, ves ti dos con go rros es co ce ses y ro pas de un
co lor azul des te ñi do; las me ji llas de al gu nos mos tra ban sus
pe cas de co lor bron ce, en el que por la en fer me dad se
con vier te el salu da ble do ra do de las ba yas que lu cen los
ma ri nos en los tró pi cos.

En el al cá zar vi a uno al que to mé por el je fe de to dos.
Lle va ba un pa na má de ala an cha, y su ca ta le jo es ta ba a
nues tra al tu ra mien tras avan zá ba mos.

Cuan do lle ga mos al bar co, un gri to ron co re co rrió la cu- 
bier ta de par te a par te, y to dos nos mi ra ron con ojos in qui- 
si ti vos. Y bien po dían ser lo. Sin men cio nar a la tri pu la ción
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del bo te, de na ti vos ja dean tes por la ex ci ta ción, to do ges to
y gri to, mi pro pio as pec to es ta ba pen sa do pa ra des per tar
la cu rio si dad. Una tú ni ca de te la del lu gar me caía de los
hom bros, mi pe lo y mi bar ba es ta ban cre ci dos, y mi as pec- 
to des ve la ba otras prue bas de mi re cien te aven tu ra. Tan
pron to co mo pi sa mos la cu bier ta, me ase dia ron por to das
par tes con pre gun tas, la mi tad de las cua les me era im po si- 
ble con tes tar, pues se me ha cían sin nin gu na pau sa.

Co mo un ejem plo de las cu rio sas coin ci den cias que a
me nu do to can al ma ri ne ro, aquí de bo men cio nar que dos
fi gu ras de las que ha bía an te mí me re sul ta ron fa mi lia res.
Una era la de un vie jo tri pu lan te de un bar co de gue rra, al
que ha bía co no ci do en Río de Ja nei ro, don de an cló la na ve
en la que via jé des de mi tie rra. El otro era un jo ven al que,
cua tro años an tes, ha bía en contra do a me nu do en una po- 
sa da de ma ri ne ros de Li ver pool. Re cor da ba ha ber me des- 
pe di do de él en las Prin ce Do ck Ga tes, en me dio de un en- 
jam bre de po li cías, aca rrea do res, es ti ba do res, men di gos y
otros por el es ti lo. Y allí es tá ba mos otra vez: ha bían pa sa do
los años, eran mu chas las mi llas oceá ni cas re co rri das, y una
vez más nos reu nían unas cir cuns tan cias que ca si me ha cían
du dar de mi pro pia exis ten cia.

Pe ro ape nas unos ins tan tes des pués el ca pi tán hi zo que
me con du je ran a su cá ma ra.

Era un hom bre bas tan te jo ven, pá li do y del ga do, con
as pec to de de pen dien te en fer mi zo de una fir ma con ta ble
más que de rús ti co hom bre de mar. Tras pe dir me que me
sen ta se, or de nó a su ca ma re ro que me sir vie se un va so de
pis co[1]. En el es ta do en que me en contra ba, el es ti mu lan te
ca si me lle vó al de li rio, por lo que de to do lo que le re la té
acer ca de mi per ma nen cia en la is la ape nas si re cuer do una
pa la bra. Des pués de eso, se me pre gun tó si que ría «alis tar- 
me», a lo que por su pues to con tes té que sí, es de cir, que sí
si me per mi tía via jar con el com pro mi so de au to ri zar me a
aban do nar el bar co, si así lo de sea ba yo, en el pr óxi mo
puer to. De es ta ma ne ra se alis tan con fre cuen cia los ba lle- 
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ne ros en los Ma res del Sur. Mi con di ción fue acep ta da, y
me pre sen ta ron el con tra to del bar co pa ra que fir ma ra.

En ton ces ba jó el ma es tre, y re ci bió el en car go de ha cer
de mí «un buen ma rino»; no se tra ta ba, y hay que te ner lo
pre sen te, de que el ca pi tán sin tie ra mu cha com pa sión que
di ga mos por mí: só lo de sea ba apro ve char se de mis ser vi- 
cios lo más pron to po si ble.

El ma es tre me lle vó a cu bier ta, hi zo que me ten die ra so- 
bre el mo li ne te, y em pe zó a exa mi nar mi pier na; des pués,
tras cu rar la con al go que sacó del bo ti quín, la lió con un
tro zo de una ve la vie ja, e hi zo tal ata do que, con los pies
apo ya dos en el mo li ne te, me po drían ha ber to ma do por un
ma ri ne ro en fer mo de go ta. Mien tras su ce día to do es to, al- 
guien me qui tó la tú ni ca de ta ppa[2] pa ra po ner me en su lu- 
gar una ca mi se ta azul; y otro, mo vi do por el mis mo de seo
de con ver tir me en un mor tal ci vi li za do, ma te ria li zó en torno
a mi ca be za un par de ti je ras de es qui lar, con pe ren to rio
pe li gro de am bas ore jas y la des truc ción se gu ra del pe lo y
las bar bas.

El día lle ga ba a su fin y, a me di da que la tie rra se es fu- 
ma ba de mi vis ta, fui to man do con cien cia del cam bio de mi
si tua ción. Pe ro qué po cas ex pec ta ti vas tie ne a me nu do el
cum pli mien to de nues tras es pe ran zas más ar dien tes. Se gu- 
ro a bor do de un bar co —has ta en ton ces mi de man da más
ex tre ma da—, con mi tie rra y mis ami gos una vez más en la
perspec ti va, no obs tan te me sen tía ape sa dum bra do por
una me lan co lía que no lo gra ba qui tar me de en ci ma. Era la
idea de que ya no vol ve ría a ver a los que, a pe sar de su
de seo de man te ner me cau ti vo, en el fon do me ha bían tra- 
ta do con tan ta con si de ra ción. Los es ta ba aban do nan do pa- 
ra siem pre.

Tan im pre vis ta y re pen ti na ha bía si do mi hui da, tan ex ci- 
ta do me ha bía sen ti do en to do su cur so, y tan gran de era el
contras te en tre el so sie go lu ju rian te del va lle y el es truen do
y el mo vi mien to sal va je de un bar co en al ta mar que a ve- 
ces mis aven tu ras re cien tes te nían el ai re ex tra ño de un
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sue ño, y ape nas si po día creer que el mis mo sol que en
esos mo men tos se po nía so bre la vas te dad de las aguas se
hu bie se al za do, esa mis ma ma ña na, por en ci ma de las
mon ta ñas pa ra atis bar me mien tras es ta ba yo ten di do so bre
mi jer gón en Tai pí.

Cuan do ba ja ba a los ca ma ro tes jus to a la caí da del sol,
me lle va ron a una des ven ci ja da «li te ra» o ca ma ins ta la da
en ci ma de otra. El ex tre mo des tar ta la do de am bas es ta ba
me dio cu bier to con va rios tro zos de man ta. En ton ces me
al can za ron un va so de ho ja la ta abo lla do que con te nía más
o me nos me dia pin ta de «té», que así se lla ma ba al bre ba je
por gen ti le za, pues si el ju go de aque llos pa los que se en- 
contra ban flo tan do allí me re cía tal de no mi na ción, es asun to
que los pa tro nes de bar cos ten drán que zan jar con su pro- 
pia con cien cia. Tam bién me al can za ron un cu bo de ce ci na
so bre una du ra ga lle ta re don da a mo do de pla to, y sin más
to mé esa co mi da, cu yo sa bor sa la do, des pués del ré gi men
del va lle —dig no del ve ge ta riano Na bu co do no sor— me re- 
sul ta ba de ci di da men te de li cio so.

Mien tras me ha lla ba en és tas, un vie jo ma ri ne ro sen ta do
so bre un baúl, jus to de ba jo de mí, echa ba vo lu tas de hu- 
mo. Una vez ter mi na da mi ce na, el hom bre fro tó la bo qui lla
en ne gre ci da de su pi pa en la man ga de la ca mi se ta, y con
gran cor tesía me la ofre ció. Es ta mues tra de so li ci tud era tí- 
pi ca de un ma rino y, res pec to a su re fi na mien to, nin gún
hom bre que ha ya vi vi do en los ca ma ro tes de un bar co se
preo cu pa por ello. Así, des pués de unas hon das ca la das
pa ra pro pi ciar mi des can so, me vol ví y me es for cé por ol vi- 
dar me de mí mis mo. Mas fue en vano. Mi li te ra, en lu gar de
es tar orien ta da de po pa a proa, co mo es de bi do, es ta ba de
tra vés, es de cir, per pen di cu lar a la qui lla, y el bar co na ve ga- 
ba con vien to a fa vor, de mo do que se ba lan cea ba tan to
que ca da vez que mis ta lo nes se ele va ban y mi ca be za ba- 
ja ba, me pa re cía que es ta ba a pun to de dar un sal to mor tal.
Ade más, ha bía otras ra zo nes abru ma do ras de in quie tud,
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pues de cuan do en cuan do sal pi ca ba el agua por la es co ti- 
lla abier ta, y las go tas me caían so bre la ca ra.

Por fin, des pués de una no che en blan co, in te rrum pi da
dos ve ces por el gri to des pia da do de la guar dia, un atis bo
del día se abrió ca mino en lo al to y al guien ba jó. Era mi vie- 
jo ami go con su pi pa.

—Eh, com pa ñe ro —di je—, ayú da me a salir de aquí y a
su bir a cu bier ta.

—Ea, ¿quién graz na por allí? —res pon dió a la vez que
se in cli na ba ha cia el rin cón os cu ro en que es ta ba yo—. ¡Ah,
Tai pí, el rey de los ca ní ba les, eres tú! Di go yo, chi co, ¿có mo
es tá esa lan za tu ya? El ma es tre di ce que co mo el de mo nio,
y ano che pu so al co ci ne ro a afi lar la sie rra: es pe ro que no
es té pen san do en ha cer te un ta lla do.

Mu cho an tes que la luz del día, lle ga mos a la bahía de
Nuku-Hi va, di mos cor tas bor da das has ta la ma ña na, des- 
pués en tra mos, y en via mos un bo te a tie rra con los na ti vos
que me ha bían lle va do al bar co. Tras de vol ver los, nos hi ci- 
mos a la mar otra vez, y nos man tu vi mos apar ta dos de tie- 
rra. So pla ba una dul ce bri sa y, a pe sar de lo po co que ha bía
des can sa do du ran te la no che, el sua ve y fres co ai re de la
ma ña na en al ta mar era tan vi go ri zan te que, en cuan to lo
res pi ré, mi áni mo se for ta le ció de in me dia to.

Sen ta do so bre el ca bres tan te du ran te la ma yor par te del
día, y mien tras sos te nía una con ver sación abier ta con los
ma ri ne ros, me en te ré de có mo ha bía si do el via je has ta ese
mo men to y de to dos los de ta lles del bar co y de su si tua- 
ción pre sen te.

Es tos asun tos es ta rán reu ni dos en el pr óxi mo ca pí tu lo.
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A

CA PÍ TU LO II

AL GO SO BRE EL BAR CO

nte to do, de bo ha cer una his to ria de la pro pia Ju- 

lia, o «Ju li ta», co mo fa mi liar men te lla ma ban los
ma ri ne ros a su na ve.

Era una pe que ña em bar ca ción de muy bo ni to
mo de lo, de al go más de dos cien tas to ne la das, de fa bri ca- 
ción yan qui y bas tan te vie ja. Se ha bía equi pa do pa ra un
par ti cu lar de un puer to de Nue va In gla te rra du ran te la gue- 
rra de 1812; fue cap tu ra da en al ta mar por un cru ce ro bri tá- 
ni co y, des pués de cum plir con to da cla se de ser vi cios, por
fin se la usó co mo pa que bo te del Go bierno en los ma res
aus tra lia nos. Sin em bar go, tras ser re ti ra da un par de años
an tes, la com pró en su bas ta una ca sa de Syd ney que, des- 
pués de unas mí ni mas re pa ra cio nes, la ha bía des pa cha do
pa ra el via je que es ta ba ha cien do.

A pe sar de los apa ños, la na ve aún es ta ba en con di cio- 
nes mí se ras. Se de cía que sus pa los me no res eran in se gu- 
ros, que las jar cias muer tas se ha bían es tro pea do mu cho y
que, en al gu nos pun tos, in clu so las ba ta yo las es ta ban bas- 
tan te po dri das. Con to do es to, se po día man te ner más o
me nos a flo te, y un achi que de to da una ma ña na y ape nas
al go más ya bas ta ba pa ra que es tu vie ra en con di cio nes.

Pe ro to do eso na da te nía que ver con su ca pa ci dad ma- 
ri ne ra: en eso, la gua pa Ju li ta, la re gor de ta Ju li ta era una


